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FACING THE UNKNOWN

Jesus of Nazareth had been
preaching throughout the land about
the good news of salvation, but
-ventually He ran into trouble. He
an into the rigid demanding expecta-
ions of the chief priests and the
vhole Sanendrin who were afraid of
he unknown. He was crucified, died
ind was buried. His career and mis-
sion seemed to come to an abrupt
stop. But, that was not the end.
Three days later he rose again from
the dead and continued his “career” as
the saviour of mankind.

Like Jesus, many of us run into the
igid, demanding expectations of
rthers who are afraid of the un-
<nown. Albert Einstein once said,
The most beautiful thing we can
*xperience is the mysterious. It is the
rue source of all art and science.”
When Christopher Columbus first
ailed in search of this continent, he
lid not know what he would find.
And this was part of the excitement
of the trip. Astronauts, composers,
sainters all are seeking the un-
known. Boy Scouts are told to “Be
>repared”, but this does not mean we
ihould fear the unknown.

Too many people equate the un-
«nown with danger. So, anyone who
introduces change, is “dangerous”.
Such people feel insecure with people
who take risks and tend not to trust
them. But in actual fact, what they
wre saying is that they don't trust
themselves on unfamiliar grounds.
No wonder the Sanendrin felt
distrustful and were afraid of what
Jesus was teaching and preaching. He
was talking about change, about
something that was unknown to
them, and they were afraid of this.
The ironic part of all of this is that

people, who are afraid of the un-
known and are looking for security all
the time, are trapped. As Dr. Wayne
Dyer points out in book, “Erroneous
Zones”: “Security means knowing
what is going to happen. Security
means no excitement, no risks, no
challenge. Security means no growth
and no growth means death. Besides,
security is a myth.”

The whole history of salvation re-
flects the calling of men and women
to make an act of faith in them-
selves, their fellow man, and their
God, as they face the unknown.
Abraham was asked to leave a
country he knew for the unknown.
Moses led the exodus to the Promised
Land but he was unable to even see it.
Mary was asked to be the Mother of
God. Joseph was not afraid to take
her as his wife, even though the un-
known was there. When Jesus re-
cruited the apostles, they had to take
that leap into the unknown. They had
to show an act of faith. When the re-
surrected Christ appeared to them,
they confronted the unknown. Even
though they were in a state of alarm
and fright, because they thought they
were seeing a ghost, they did not run
away. They did at the crucifixion, but
they didn’t this time. They eventually
learned that “The God of Abraham —
glorified his servant Jesus” (Acts 3).

When John the XXIII called the Se-
cond Vatican Council, there was great
deal of rigid response from liberal and
conservative people. Fear of the
unknown and changing too
much; but also fear of the unknown
and not changing enough. Fortunate-
ly there are also a good number of ba-
lanced people who feel secure about
trusting their church and trusting
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themselves, and participate in bring-
ing their creative change in today’s
changing world.

What does this mean to you and me
in July of 19857 It means that if Abra-
ham, Moses, Mary and the disciples
were all asked to face the unknown, it
is a safe bet that we also will have to
do the same. Rather than fear the un-
known, we should embrace it. How
dull it would be to always know what
is going to happen in the future.
When you go on a holiday, isn't it
more exciting to every once in a while
get off the beaten path, the freeway,
and drive up some road that you have
never taken before? Each of us,

President’s Message

particularly today, as we live out our
lives in an era of change, have the
challenge of facing the unknown. Let
us then try to be a little more open
and trusting about change, even if it
hurts.

Take a different route to work;
maybe eat in a different restaurant;
do something different for your
spouse or family. Break out of a rigid
demanding behavior that is getting
in the way of your human and
spiritual growth potential. Accept the
spirit of the resurrection into your
heart, into your soul, into your life
today.

— Father A. Miciunas, MIC.

IF THE STATUE OF LIBERTY COULD SPEAK,
SHE WOULD SAY....2?

My dear “sajungietes,”

WHAT A BEAUTIFUL BEGIN-
NING! $1435 at this writing (early
June). Yes, we have just started and,
hopefully, the momentum will gather
speed. As previously reported, a letter
was sent to Mr. lacocca on the 26th
of December, 1984. Since receiving
the presentation from the Statue of
Liberty-Ellis Island Foundation, a
resolution was forwarded with a
letter of INTENT, with the hope of
raising a substantial sum for this very
worthy cause. The Foundation also
forwarded a resolution by the Lithua-
nian  American Council (Taryba)
dated March 8, 1985, which endorses
the participation of its member
organizations in cooperative support
of the Statue of Liberty Centennial
Campaign.
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According to Miss Suzanne Naka-
sian, Director of the National Ethnic
Campaign of Liberty Fund, the
American Ethnic Groups will be a
most visible part of the campaign.
This campaign is made up of Liberty
Leaders — donors who make com-
mitments within certain categories of
financial scope.

There are groups who plan to raise
a million dollars, others $500,000 or
$100,000. It was amazing to see
the Sons of Italy, the Veterans
organizations, the Knights of Colum-
bus, etc., intending to collect these
huge sums. With the approval of the
majority of the Board, we submitted
an intent of $10,000 - $24,999 in the
Centennial Club. This is not a very
large amount nationally. It does re-
present a lot of work, but it can be




done.

DO form a committee of members
and authorize them to collect funds.
The chapter presidents or officers
know their members, know their
areas. Work through the Lithuanian
parishes and schools; have a “Miss
Liberty” dinner; an exhibit; yes —
even a flea market. Use your ingenui-
ty; set a goal of at least $1,000 per
chapter. All chapters that have
collected $500 by convention time
will be recognized at the convention.

The Alliance acts as the collector,
but the donors name is put on the
certificate which he/she receives
directly from the campaign head-
quarters. It can be framed and hung
in a prominent place in ones home or
office.

Be sure to list donor’s name exactly
as it is to appear on the certificate. In
the event the donor is a society or
organization, include branch/troop
number and location. The check must
be made out to the Statue of Liberty-
Ellis Island Foundation, it is tax
deductible. Also include name and
address of where to send the certifi-
cate. Please send all checks to me. The
sums will be recorded and checks for-
warded to the Foundation. If cash
sums are received, be sure to keep a
list of donors and amounts.

So ladies, let us commit ourselves
to fully understanding the meaning of
liberty. Just what does it mean? Na-
tions have fought for it through revo-
lutions and wars. Men and women
have lived and died for it. Liberty has
been expressed in written material, in
ideas, speeches, and — at the voting
booth. LIBERTY is the most power-
ful idea the world has known and to
each of us it means something special
— something very personal. We have
such a symbol in the Statue of
Liberty.

LIETUVOS
N
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I am enclosing the names of addi-
tional donors received as of this date.
If space and time permits, we will list
all donations in our journal. It is
heartwarming to read the lovely com-
ments sent along, one of which ap-
pears in this issue.

I know that we will succeed!

Fraternally,
Julia Mack

STATUE OF LIBERTY
FUND DRIVE

TOP HONORS:

$372 — Chapter 5, Worcester, MA
proceeds of a bake sale.

$325 — collected by Grasilia Mei-
lus, pres. of Ch. 20, Chicago.

$222.75 — collected by Catherine
Phillips, fin. sec. of Ch. 17, Hartford,
[ &

$155 — Ch. 53, Linden, NJ, in-
cludes $50 donation by pres.,
Elizabeth Petuchovas.

$60 — Mr. and Mrs. Vytas Miklius
of St. Petersburg, FL.

Additional donations:

$51 — Ch. 49, Chicago.

$50 — ALRC Women’s Alliance,
Connecticut District.

$25 — Lithuanian Senior Club of
Hartford; Ch. 67, Chicago; Agota
Davis, Linden, NJ.

$20 — Ch. 15, Brockton; Mr. and
Mrs. Vincent Morkus, Hartford.

$10 — Ch. 36, Cleveland; Robert
Mingola; Antosé Masteikiené; Alma
Kunlavi¢ius; Sophie Fusack; Barbara
Sabecky; A. Stitiené; Stephanie
Butkus.

$5 — Aldona Krutulis; S. Strazdas;
Marcella Cuperwich; Stephanie Var-
neckas; Adele Loraitis; Stella Smith.

ALINE

M MAZVYDO
|__BIBLIOTEKA |
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Microwave Ovens Can Be Deceptively Dangerous

The microwave
creasingly becoming the working
mother’s best friend. Traditional,
time-consuming meal preparation is
being replaced by the convenient
shortcuts offered by these high-tech
kitchen appliances.

But as with all new technology, it is
important to read and follow the
manufacturer’s instructions. A'recent
study by the Shriners Burn Institute
of Cincinnati revealed that the injury
potential associated with microwave
ovens is nearly 750 times greater
than that of gas or electric ovens.

Some improper uses of microwave
ovens are sending kids to the hospital.
Despite warnings on baby food
containers, young mothers often heat
baby foods in the microwave. The
result of feeding these quick-heated
substances to infants can be a serious
internal or external burn. One of the
most common burn injuries from
microwaves, however, occurs when
people heat liquids and remove them
from the oven, only to have the sub-
stances explode in the containers,
causing severe scalds. Many of these
injuries are severe enough to require
admission to a hospital burn unit.

Burn injuries are extremely pain-
ful and can be disfiguring. Scalds are
among the most common burn in-
juries experienced by young children.
Once the skin barrier has been
broken, infection is a constant danger
for the burn patient. For that reason,
proper wound care is important.
Doctors often use an anti-infective
cream, such as Silvadene (1% silver
sulfadiazine), to protect the wound
against bacterial infection.

oven is in-
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Immediate first aid for the burn
victim should start with putting out
the burn and cooling the burned area
with clean cloths soaked in cool
water. Ice should not be used and, in
most instances, it is not a good idea to
apply home remedies to the skin.
Because the doctor will have to
remove it anyway, it may make the
first treatment more painful. All
burns suffered by children should be
brought to a doctor’s attention im-
mediately.

Our perceptions of heat have been
formed over the centuries. We are in-
stinctively cautious around open
flames, bubbling liquids, or glowing
electric coils. The microwave, on the
other hand, looks deceptively cool —
and some of the modern materials
used in microwave cooking hardly
change appearance when they reach
extreme temperatures. As a result, our
internal alarm signals often fail towarn
us.

The important thing to remember
is that microwave cooking is dif-
ferent and needs to be learned.
Otherwise, a woman’s best friend
may turn out to be her worst enemy.

“I'm giving him a Biblical name—Amen.”
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REFRESHING SOUPS AND SALADS
FOR HOT SUMMER DAYS

CARROT SOUP Maria Kapacinskas
Chicago, IL
2 T butter 4 C chicken stock

1 C chopped onions 1/4 C Cottage cheese

1-1/2 Ibs. carrots 2 T port wine
1/2 tsp salt 2 T chopped fresh
pepper to taste dill

Wash clean the carrots and slice.
Melt the butter in a saucepan and add
the onions. Cook until they are
wilted. Add the carrots, salt, pepper
and chicken stock. Cook over low
heat 30 minutes. Puree the carrots in
a food processor along with the
cottage cheese and 1 cup of the
cooking carrot liquid. Reserve the rest
of the liquid. Transfer the puree to a
saucepan and add all the remaining
cooking liquid, blending it in well.
Bring the puree to a boil, add the port
wine and fresh dill. Chill thoroughly
in refrigerator before serving. A deli-
cious soup for summer eating.

WUSSIAN BORSCHT Maria Kapacinskas

Chicago, IL
I T butter 1 T each: sugar,
1 C chopped onions caraway seeds
1 T chopped garlic 2 C peeled and
4 C shredded red seeded ripe
cabbage tomatoes
1 C peeled and grated 4 T fresh lemon
beets (uncooked) juice
1 C chopped green 10 C beef stock
pepper salt to taste

Sour cream for garnish

Melt the butter in a soup kettle and
add the chopped onions and garlic;
cook briefly. Stirring, add the red
cabbage, beets, green pepper, cara-
way seeds, sugar, tomatoes, lemon
juice and beef stock. Simmer 1-1/2
hours. Taste for saltiness and add a
touch of salt if necessary; Chill at

least 4 hours in refrigerator. Serve
with sour cream on the side.

MINTED PEA SOUP Jennie Stasaitis
Springfield, IL

1 can green pea soup

1 soup can milk

1/4 C light cream

1/2 tsp. dried mint flakes, crushed

Blend all ingredients. Chill at least
4 hours before serving. Serves 4.

Pat Kibartas
Justice, IL

SAVORY MUSHROOM
COOLER

1 can cream of mushroom soup
1 can milk
1/2 tsp. fresh dill
1 tsp. minced chives
Sour cream for garnish

Blend soup, milk and seasoning.
Chill at least 4 hours. Serve in chilled
bowls. Garnish with dollop of sour
cream. Serves 3.

Pat Kibartas
Justice, IL

POTATO BROCCOLI
BOWL

1 can cream of potato soup
1-1/3 C milk

Dash of ground nutmeg
Dash pepper

1/2 C cooked chopped broccoli

In soup kettle, combine soup, milk
and seasonings. Heat, stirring fre-
gently. Do not boil. When it comes to
a slow simmer add the broccoli, heat
thoroughly. Cool and then chill in
refrigerator about 4 hours. Makes 4
servings.
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Sophie Zaijud
Bolingbrook, IL

SALMON SALAD

1 (8 0z) can pink salmon, drained

1 C small shell macaroni, cooked

1/4 C finely chopped green pepper

1/4 C finely chopped celery

1/4 C sliced, pitted, ripe olives

1 T finely chopped green onions

3 T bottled Russian salad
dressing

Put salmon into a medium-sized
bowl. Break into small chunks. Add
remaining ingredients and toss gently
to mix. Chill at least two hours before
serving. Makes 3 generous servings.

DOUBLE DECKER
CHICKEN MOLD

FIRST LAYER

1 env. unflavored
gelatin

1/2 C cold water

1 C cream of chicken

Phyllis Galva
Willow Springs, IL

or 1 C diced cooked
chicken

1/4 C chopped celery

2 T chopped toasted

soup almonds
1/3 C mayonnaise 1 T finely chopped
1 T lemon juice onion
1 (5 0z.) can boned Dash pepper

chicken

Sprinkle gelatin on cold water to
soften. Place over low heat, stir until
gelatin is dissolved. Remove from
heat. Blend soup, mayonnaise and
lemon juice; stir in gelatin. Chill until
mixture begins to thicken. Fold in re-
maining ingredients. Pour into 1-1/2
quart mold. Chill until almost firm.

SECOND LAYER
1 env. unflavored gelatin
1 orange peeled and diced
1 (1 [b) can jellied cranberry sauce

Sprinkle gelatine on cold water to
soften. Place over low heat. Stir until
gelatin is dissolved. Remove from
heat. Crush cranberry sauce with a
fork; add gelatin. Chill until mixture
begins to thicken, fold in orange.
Pour on top of chicken layer. Chill
until firm. Unmold. Serve on crisp
salad greens. Serves 8.
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MARINATED VEGETABLE Nellie Adomaitis

SALAD Baltimore, MD

1 C green beans 1 small jar

1 C white corn pimentos

1 can small peas, 1/2 C sugar
drained 1/2 C vinegar

1 C chopped celery 1/2 C salad oil
1/2 C chopped onion

1 green pepper chopped

Blend all vegetables in large bowl.
Bring to boil sugar, oil and vinegar.
Cool. Add to vegetables and marinate
at least overnight, or longer.

SMILE!

The chickenization
of women

Women are frequently referred to
as poultry. We cluck at hen parties.
When we aren’t hen-pecking men, we
are egging them on. In youth we are
chicks. Mothers watch over their
broods. Later we are old biddies with
an empty-nest syndrome. Is it just a
coincidence that so many women’s
wages are chicken feed?

Evasive reply

A lady was being interviewed for a
job. After she had filled out her ap-
plication, the interviewer asked, “I see
that your birthday is September 25.
What year?”

“Every year,” was her reply.

“This is NOT what | consider eating
OUT on my birthday!”




COMMENTARY

(Our national president has received many
lovely comments alongwith donations to the Statue
of Liberty renovation fund. Wish we could print
many more, but following is one which bespeaks
the sentiments of many:)

Dear Julia,

My husband and 1 are proud and happy
for this opportunity to contribute to the
Statue of Liberty Renovation Project in
the name of all Lithuanians.

What a beautiful sight of freedom the
Statue of Liberty must have been in the
eyes of our parents, after their long
journey crossing the ocean from
Lithuania to escape tyranny and oppres-
sion.

My husband and | are both veterans of
World War II. He was a navigator in the
sth Army Air Force and was a prisoner
of war in Germany. | was a Navy WAVE

gned to c in Wa-
shington, DC.

After visiting our parents’ homeland,
[ithuania, three times, I know we have a
ot to be thankful for the land of the free,
the United States of America.

ications

Sajungieté,
Mork
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as a living and working memorial to one
of the world’s oldest and most beautiful
cultures — the Lithuanian language.

Our many thanks and appreciation go
to the generous supporters who have
raised $360,000 and to those who will
contribute the remaining $240,000 of the
Lithuanian-American pledge by the end of
this year. All contributors to the Endowed
Chair of Lithuanian Studies will be re-
cognized and honored. Memorial gifts are
a fitting way to remember relatives and
friends. All d are tax deductibl
May we also remind you that many
companies have Matching Gift
Programs...

Yours gratefully

Vytautas Kamantas, Pres.

(More detailed information is available

from the Lith World C ity

Foundation, 5620 S. Cl. Ave., Chi-
cago, Ill. 60636 (312) 778-2200).

YOUTH CAMP
IS GROWING

Dear Friends:

Lithuanian organizations, like other
ethnic groups, are realizing more and
more the importance of attracting young
members to join in order to keep the
organization functioning, to prevent
extinction. One need not necessarily be of
Lithuanian extraction to show an in-
terest in, and concern for, the Lithuanian
people. We have seen this to be true in
many instances.

During the commemoration * of our
Founder’s centenary of birth, Father

i

Alph Maria Urbanavicius, C.P.

Hartford, CT
A SPECIAL REQUEST
Dear Friend,

We need your help! Please support THE
ENDOWED CHAIR OF LITHUANIAN
STUDIES.

The Endowed Chair of Lithuanian
Studies at the University of llinois began
its work in September of 1984 for the
1984-85 academic year, and now it stands

(1884-1984) we, the Sisters of Jesus
Crucified and the Sorrowful Mother, re-
viewed the begi of our G ity
and the purpose for which we were
founded. True, the salvation of souls
came first, the aged in our nursing homes,
the children in our schools, but we also
realized how great was our Founder’s con-
cern for the Lithuanian people. He left no

stone unturned to help preserve
Lithuania’s  beautiful language and
culture.
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To continue our Founder’s work for the
Lithuanian people, a few concerned
Sisters experimented in starting a Lithua-
nian Heritage Camp for children on our
Villa grounds. As a result, Camp Audra
was born in the month of July. Located at
the foot of the Pocono Mountains, sur-
rounded with wide fields and forests, it
was an ideal spot for such an endeavor.

The success of the project was evident to
all, to the Sisters, to the Counselors, to
the campers and their parents. Making
use of available buildings, the first floor of
a sturdy barn served as a spacious dining
room, while the upper floor was made
into a girls’ dormitory. The hay barn with
its upper and lower decks was a dorm for
boys while the lower area was used for
hand-crafts and cultural creations. A
tractor-truck garage came in handy for
i and religi services.
The wide fields and a swimming pool pre-
sented ample opportunities for sports and
physical fitness.

enter

Since it was only an experiment, Camp
Ausra was started with rented and bor-
rowed commodities. But now that we

hope to make it a permanent reality in
Northeastern Pennsylvania, — the only

one of its kind in this area, we feel we can
count on your help to finance the es-
sentials. It is a project which will benefit
our mutual aim, — the winning of
America’s youth for our Lithuanian
organizations.

Our buildings need certain renovations
and more showers installed. Cots must be
purchased. Our kitchen needs moderni-
zation and more equipment to meet the
demands for fast and efficient service.
Sports equipment is also needed for a
variety of games. Our Community is
unable to finance all our needs.

In the near future we would like to
have a Lithuanian “bakuze” (cottage) to
give the place Lithuanian atmosphere.
Any contribution, help and suggestions
will be greatly appreciated and greatly
accepted. A visit to the Villa with its camp
grounds and buildings will give you an
idea of its potentials and needs. Thank you
for your consideration in this regard.

Sister Verna Cickavage
Sisters of Jesus Crucified

St. Mary’s Villa Convent
Elmhurst, Pennsylvania 18416
Telephone (717) 842-7466

A group of campers preparing
for their folk dance at Camp
Ausra, St. Mary’s Villa
Elmhurst, Pa. 18416.
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S E@ [I LEX [L FOR CONVENTION
TRAVELERS

As was stated in the May issue of
our magazine, our 41st bienniel con-
vention will be held in Grand Rapids,
Michigan on August 7 - 8 - 9 - 10 at
the Holiday Inn North. Our chapter
again wishes to extend a most
welcome invitation to all, to truly
make this a successful convention.
Wouldn't it be nice if each chapter
was represented?

The special committees are diligent-
ly working to make this convention
one that will be enjoyed by all who
are planning to attend. We hope to
make everything as convenient as
possible. The motel is located close to
the church and bus service will be
provided door - to - door for all the
activities planned. We hope that the
social functions we have arranged will
be a welcome break from the business
sessions.

Special Events

On Wednesday evening after
registration, a Get-together Brunch, is
being planned right at the motel. This
will give the delegates a chance to
unwind and socialize with all those
attending.

On Thursday evening we have a
Shopping Trip planned at a beautiful
Mall. We know how women love to
shop for souvenirs, etc. Also, we'll see
a bit of Grand Rapids.

On Friday evening after completion
of the afternoon meeting, we are
invited to an OIld Fashioned Picnic
Supper at the country home of Jean
Oksas (bring comfy clothes). This will
be a beautiful evening to relax and
just enjoy ourselves by meeting your

old friends again and getting to know
new ones.

Saturday after the 5 o'clock Mass,
which fulfills your Sunday obliga-
tion, we will have our convention
banquet at St. Peter and Paul hall. A
social hour will precede the banquet.

Convention Committee

We regret to inform you that at
this writing our president, Janina
Puodziunas, is very seriously ill.

SPECIAL NOTICE All delegates
and guests are asked to make room
reservations with Mrs. Anne Szeiva
922 Richmond St., Grand Rapids, M1,
49504. Telephone: (616) 363-5073. Do
not make reservations directly to the
motel, as it can cause confusion. Please
have one person write or phone Mrs.
Szeiva with the names of delegates and
what type of accommodations will be
needed.

Greeting delegates at the registra-
tion desk will be Sally Jarmol, Alice
Rock and Adelle Baura.

The banquet committee is com-
prised of Alda Budrick, Aldona
Mazur, Marie Zickus and Julie Taber.

Anele Lukosevitius is the special
chairlady for the Statue of Liberty
Fund.

Delegates who plan to fly to the
convention will have transportation
provided, if they give us all the infor-
mation ahead of time.

Sunday checkout time
Noon.

Please check the May issue for the
complete schedule. If more informa-
tion is needed, in addition to Mrs.

is 12:00
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Szeiva, please feel free to call or write ©400. Convention donations can be
Sally Jarmol, 2451 Coit NE., (616) mailed to the attention of Mrs.
361-8893. Grand Rapids, MI 49505 or ~ Szeiva.

Alice Rock, 1813 W. Leonard St., Alice Rock,
Grand Rapids, MI 49504 (616) 453- Convention Comm. Member
TO MusKegoy
& N
\9%)
st W E
© s
45,
2\
W)
ol 5 -
QGP
A ® 27 STREET \

GRAND RAPIDS NORTH
270 Ann Street, N.W., Grand Rapids, MI 49504
Just off US-131—I-296 (Ann St. Exit)
Telephone: 616-363-9001

On the banks of the Grand River, just 15 miles from Kent County International
Airport. Four miles from downtown Grand Rapids and the Grand Center, convention
bureau, museums, Civic Theatre, Symphony and Calder sculpture. Five miles to tennis
and golf. A short drive to Furniture City Capitol and excellent skiing.

Just A Reminder...

Every chapter can be part of the convention. You may not be able to send
your alloted number of delegates, but you CAN send a greeting. In doing so,
you are saying — we’re with you in spirit!

If you can include a donation, be assured that it will be very much
appreciated. We do place quite a burden on one chapter. It would be a nice way
of saying “thank you.”

Remember — we do have a scholarship fund to keep up, too. Thanks for
whatever you can do. Mail early attention of Mrs. Szeiva.

12
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Motions to be presented to the 41st Convention

Nauji pasitlymai 41-mam seimui
INSURANCE (POMIRTINE APDRAUDA)

Chapter 17, Hartford, CT

At the meeting,of the Connecticut District, all chapters voted to pay off
the insurance, instead of merging with someone else. Our chapter has no new
insurance members, and most of our older members have passed away.

Connecticut apskrities suvaZiavime esanios kuopy delegatés nutaré sialyti, kad pomirtiné
apdrauda bty ismokéta tam skyriui priklausanéiom narém vieton sujungimo su bent kuria kita
organizacija.

Chapter 33, New Haven, CT

According to a motion presented and passed by the Connecticut District, it
is the wish of each chapter in the District that the insurance section be dis-
solved. Insurees should receive monies due them and would remain as social
members.

Pagal Connecticut Apygardos suvaZiavimo, joykusio 1985 m. balandZio mén, 21 d. New
Havene, nutarimg, 33 New Haveno kuopa Seimui silo: visiskai panaikinti pomirting apdrau-
dg. Naréms, kurios tam skyriui priklauso, iSmokéti priklausancia sumg ir tas nares palikti tik
Svietimo Skyriuje.

Chapter 43, Waterbury, CT; Chapter 38, New Britain

Our membership wishes to liquidate the insurance part of the ALR.C.
Women’s Alliance and, whatever benefit is due, be paid directly to each
insurance member — not to put in any kind of fund.

Maisy kuopos narés pageidauja, kad Motery Sgjungos apdraudos skyrius bity likviduotas
r kad priklausantia suma bty iSmokéta kiekvienai to skyriaus narei, kad nebity padeti j bent
jokj fundg.

SOCIAL (APSVIETOS)
Chapter 29, New York

We ask the delegates and the board to consider our motion to remit from
our Social Fund $150 each year to the World Union of Catholic Women’s
Organizations to assist them in representing Lithuania at world congresses,
the money to be forwarded to the official representative, Mrs. Janacas.

Prasau visy gerbiamy sajungietiy ir centro valdybos priimti jnesimg, kad biity skiriama is
centro kasos kas metai po 150 dol. Pasaulio Motery atstovei p. Janacienei, kuri mus visas

lietuves katalikes moteris ja p lio motery

13
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Gelbékim praeitj

SVARBUS VEDAMASIS STRAIPSNIS NESENIAI
SPAUSDINTAS DARBININKO SKILTYSE

Pastaraisiais metais daug kas ieina
i pensija, iesko r geresniy
salygy, kur galéty sau patogiai
poilsiauti. Daug kas keliasi j Florida ar
i kitus Siltesnius, sausesnius krastus.
Kiekvienas pajudéjimas priveréia visa
inventoriy gerai apzZitréti, nusijoti ir
iSmesti, kas nereikalinga.

Ar i3mesdami su reikiamu démesiu
atrenkame daiktus ir jvairius rastus?
Ar tik nesame linke lengvai visa i3-
mesti j Siuksles ir atsikratyti viso-
kiausiy radty, rasteliy, seny laisky.

O vis dél to reikia ir tuos rastus
perzitiréti ir atrinkti. Reikia i$saugoti
kiek galima daugiau — jvairius drau-
gijy protokolus, susiradinéjimus. Ne
vienas yra gaves jvairiy laisky i§ Zy-
mesniy Zmoniy, i§ politiky, visuo-
menininky, radytojy, dailininky. Visa
tai yra labai svarbu ateities studijom.
Visa tai reikia iSsaugoti.

Mes, lietuviai, dar nesame priprate
pagerbti praeitj ir ja iSsaugoti. Sten-
giamés kiek galima daugiau i¥mesti ir
apsivalyti. Suprantama, tai yra hi-
gienika, dvaru ir grazu, bet iSmetant
tikrai reikia daugiau meilés ir de-
mesio visai praeifiai. Atrinkime ir
savo korespondencijas, senas nuo-
traukas, senas knygas, jvairius
suvenyrus ir atiduokime tom vietom,
kurios tuos daiktus konservuoja ir
saugo ateiiai. Tokios vietos yra
Pasaulio Lietuviy Archyvas Chi-
cagoje, Alkos muziejus Putname. Jei
kam susidaryty kokiy sunkumy,
reikia kreiptis j vietos LB apylinkés
valdyba, ji tikrai visada patalkins tokiu
atveju.

Tuo turéty pasirtpinti ir Lietuviy
Bendruomenés vienetai ir kitos pat-
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riotinés organizacijos. Praeityje j'au
esame taip prarade didelius turtus,
nes niekam neatéjo mintis tuo pasi-
rapinti. Cia New Yorke kadaise gy-
veno ir miré kun. A. Milukas, anks-
tesnés kartos veikéjas, daugelio
laikrad¢iy redaktorius, leidéjas. Jis
turéjo didelj privaty archyva, viso-
kiausiy laisky, dokumenty. Kai jis
miré, niekas nepasiripino i¥saugoti jo
archyva. Tada jis gyveno prie ligo-
ninés kaip kapelionas, ir seserys
vienuolés, norédamos apsivalyti, visa
jo didelj archyva idmeté j Siukslyna.
Jos buvo nelietuvés, jos ir nesuprato,
kas tie rasty rasteliai.

Démesys lietuviskom baznyciom.

Persitvarkymai, persigrupavimai
palieté ir lietuviskas baznycias. Jy
dalis uZsidaro, pereina jau j kity tau-
ty rankas. O kur tasyk dingsta tos
baznyéios ir tos parapijos visa doku-
mentiné, istoriné medZiaga — visos
metriky knygos, visos nuotraukos,
jvairis leidiniai, kurie buvo ileisti ju-

biliejy proga. Juk tai masy pirmyjy

imigranty ir nuopelnai, jy tritisas ir jy
vargai. Ar jie iSsaugomi? Ar tuo pasi-
ripina ten esa kunigai, kaimynai
kunigai lietuviai?

Cia vienam istoriniam darbui prisi-
reiké nuotrauky ty baZnyéiy, kurias
pastaté pirmieji imigrantai. Ir koks
buvo didelis vargas, kol buvo surasta
viena kita nuotrauka.

Tikrai buvo sukurtos graZios jspa-
dingos baznytios su daugel altoriy,
papuostos vitrazais, statulom,
paveikslais. Bet visa tai iki Siandien
néra tinkamai i$fotografuota, aprady-
ta, apradyta su derama rimtimi ir pre-
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TRUMPAL...

Dékojame

Sirdingai dékojame Connecticut ap-
skri¢iui uz paskirta 50 dol. auka Mo-
tery Dirvai Karolinos Poderienés at-
mindiai. A.fa. K. Poderiené buvo
ilgameté 43 kp. Waterbury pirmi-

ninké, veikli ir dosni apskrities
réméja.

Parama Reikalinga
Jzymus  finansininkas,  Laisvés

Statulos Fondo egzekutyvo pirm. Lee
A. lacocca atsiunté rasta centro pirm.

(tesinys)

cizija. Vis nebuvo laiko tokiem dar-
bam, nebuvo ir léy, nes vis reikéjo ka
nors kita veikti. O dabar daug kur gali
baiti net per vélu prieiti prie tos seno-
veés, tinkamai ja aprasyti, isfotogra-
fuoti. Reikia taip aprasyti ir taip is-
fotografuoti, kad baty matomos ir
detalés, atskiros skulptaros, altoriy
papuodimui. Altoriuose gi yra daug
statuléliy, ir jos nezinomos, nepri-
einamos. Visa tai pasmerkta Zzati,
dingti be pédsaky. O buvo laikai, kai
lietuviai su didele meile juos pirko,
staté, jais dziaugesi. Visa tai isreiske
iy polékius, jy kultira. Visa tai svarbu
iteities mokslui.

Baty labai svarbu, kad tokj praei-
ties saugojima — dokumentavima,
fotografavima kas organizuoty. Lietu-
visky parapiju apradymu ir baznyciy
isfotografavimu  gal galety pasi-
ripinti  musy naujasis vyskupas.
Niekas kitas taip negaléty prieiti prie
ty bazny¢iy ir visos praeities, kaip jis.

Reikia visur ta praeitj gelbéti, nes ji
tiesiog muasy akyse dingsta ir Zasta.
Reikia paskubéti, kad kuo daugiau
issaugotume ateiciai.

Julei Mack, isryskindamas reikala, kad
etninés grupés prisidéty prie pagrin-
dinio atnaujinimo $ios statulos ir prie
isteigimo imigracijos muziejy Ellis Is-
land saloje. Kai kurios etninés grupés
yra nustate surinkti po Simtus taks-
tanciy doleriy. Masy kuopos yra ragi-
namos surengti didesnio masto
rinkliavas savo parapijose ir
apylinkése, kad lietuviai neatsilikty
nuo kity etniniy grupiy. Prasom
Cekius israsti The Statue of Liberty
and Ellis Island Foundation, Inc. ir
pasiysti centro pirmininkés atidai
adresu: Mrs Julia A. Mack, 8 Hart-
ford Rd., Worcester, MA 01606. Auka
bus pasiysta VISU lietuviy vardu.
Visos aukos nurasomos nuo fede-
raliniy mokes¢iy.

Pabaltieciy protestas
televizijai

Jungtinis Pabaltie¢iy Amerikieciy
Komitetas Vasingtone pareiské pro-
testa NBC televizijai uZ neteisinga
nusvietima pabaltieciy laikysenos na-
ciy okupacijos metu ir pareikalavo
klaidas atitaisyti. Taipgi pabreze, kad
pabaltieciy kaltinimas antisemitizmu
yra neteisingas. Savo pareiskime
spaudai Pabaltieciy komitetas pasi-
saké pries neleisting naudojima Sovie-
ty pardGpinamos medzZiagos tose
bylose, reikalauja, kad bylos baty ve-
damos pagerbiant konstitucines ga-
rantijas ir JAV teisminj procesa ir kad
nebaty leistas netekusiy pilietybes
deportavimas j Soviety Sajunga.

Laisveés Pabaltijo
valstybéms!
Genevoje, Sveicarijoje, pranctuzy
kalba leidziamas Zurnalas ,L'Impact”
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idspausdino issamy J. G. H. Hoffmano
straipsnj ,Exiger la liberation des
pays baltes” (Reikalauti Pabaltijo vals-
tybems laisvés). Cia primena
Lietuvos, Latvijos, Estijos nepriklau-
somybeés laikus po Il Pasaulinio karo,
ty krasty uzgrobima, jvykdyta Sovie-
ty Sajungos, susitariant dél Europos
padalinimo su naciais, jrodo, kaip Pa-
baltijo krasty jjungimas | Soviety
Sajunga buvo neteisingas ir neteisé-
tas. Primena JAV nepripazinima Pa-
baltijo krasty inkorporacijos, iry3-
kina prez. Reagano nusistatyma siekti
tiems krastams laisveés ir pabrézia, kad
Pabaltijo valstybiy laisvé risasi su kitu
Europos valstybiy laisve ir jy visy
likimas nei3skiriamas.

Nepaprasta Kelione

Balty Taikos ir Laisvés ekskursija
prasidés 5.m. liepos 25 d. ir baigsis
liepos 31 d. Pirma diena bus praleista
Kopenhagoje, o ta vakara traukiniu j
Stokholma. Tada laivas praplauks Bal-
tijos jaros pakrantémis keliaujant j
Helsinkj. Tarptautinés spaudos at-
stovai bus pakviesti keliauti kartu.
Kiekviename uoste bus politinés pro-
gramos, ir kelioné baigsis didele de-
monstracija  ir  kultarine/tautine
programa.

Sios kelionés tikslas yra atkreipti
pasaulio démesj j pavergty pabaltijo
krasty kova pried okupantus, prime-
nant laisvam pasauliui balty amzing
nora siekti laisvo apsisprendimo.

Zymas muzikai, artistai, kalbétojai
ir mokslininkai dalyvaus programose.
Dalyviai bus Andres King, parases , A
Dream of Freedom”, $vedy parla-
mento narys, Dr. Uldis Germanis,
svedy karo akademijos lektorius,
kuris kalbés apie , Tactics of Soviet
Diplomacy” ir Imants Lesinskis, buves-
KGB karininkas, kalbés apie ,, Tactics
of KGB”. Tomas Venclova, vie-
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nintelis laisvo Helsinkio susitarimy
stebétojy  lietuviy grupés narys,
prane$ apie tos grupés lidna likima ir
apie ty susitarimy lauzyma.

Lietuva Amsterdamo
parodoje

Rysium su okupacijos 45 m. sukak-
timi, Amsterdame, Olandijoje,
Bukovskio fundacija pasiryzo su-
ruodti paroda, kuri pavaizduoty
Maskvos imperialisting, okupacing
priespauda. | ta paroda nusiystos
Amerikos Lietuviy Tarybos paruos-
tos deportacijy skaidrés, gausiai iliust-
ruotos ALT paruodtos genocido
parodos katalogas, o taip pat J. Pruns-
kio knyga: ,Lithuania Under Soviet
Occupation”.

E TAVO SVAJONE

Tu jaunystés svajones
Vis dar iSgyveni,
Teviskés pievos, gojai
Sapnuose vis zali.

Ir sodai vis ten Zydi
Per istisus metus.
Vieversélio dainelé
Skambéti nenustos.

Kaip sunki nasta baty,

Einant tremties keliu, 3
AS Tave, Téviskele, 3
Kasdieng vis miniu. 4
o
Ir sapnuose vaidenas
Tie jaunystés laikai,
Zydinéios pievos, gojai
Ir téveliy namai... 5
— Mama Ada §




Seimui artéjant
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RUOSIAMES IR LAUKIAME

Greitu laiku susitiksime Grand
Rapids mieste pradéti organizacijos
41-mgyjj seima. Tai jvyks rugpiacio 7 -
8 - 9 - 10 dienomis Holiday Inn North
motelyje, 270 Ann Street, N.W. 42-
ros kuopos narés dar karta Sirdingai
kvietia sajungietes pas save, pasisve-
Guoti, pasikalbéti ir drauge spresti
organizacijos  reikalus.  Specialas
komitetai jau kurj laika planuoja ir
dirba, kad laikas praleistas masy gra-
fiame mieste baty smagus ir ver-
tingas.

Programa

Tretdiadienio vakare baigus delega-
&y registracija bus susipaZinimo
vakaras su bufetu. Ketvirtadienio
vakarg bus idvyka j netolimg grazia
,Shopping Mall”. Cia bus proga nusi-
virkti suvenyry ir pan., ir pamatyti
siek tiek miesto apylinke. Penkta-
lienio vakara vaZiuosime pas nare
ean Oksas, kurios uZmies¢io name
»us surengtas ,,senoviskas piknikas”.
’raSom jsidéti patogiy drabuziy Siam
rakarui.

Sestadienj dalyvausime 5 val. vak.
Aiiose Sv. Petro ir Povilo lietuviy
arapijos bazny¢ioje, po to vyksime j
nokyklos sale kur bus priémimas ir
eimo banketas.

Specialus Pranesimas

Labai gaila pranedti, kad masy
kuopos ir seimo rengimo komisijos
pirmininké Janina PuodZitiniené, stai-
ga ir netikétai susirgo. Buvo nuga-
benta j ligonine, kur buvo padaryta
operacija. Siuo metu ji stropiai pri-
Zigrima ir yra rimtai serganti. Todél,

pradome sekti Sias informacijas:

Darant kambariy rezervacijas,
skambinkite arba radykite sekretorei
Ona Szeiva, 922 Richmond St., Grand
Rapids, MI 49504. Telefonas: (616)
363-5073. Praneskite delegadiy var-
dus ir kaip paskirti kambarius. Siuo
badu bus daug geresné tvarka ir mo-
telio vedéjas to pageidauja. Kam-
bariuose galima bati iki 12-tos val.
ryto sekmadieni.

Kurios vaziuosite automobiliais,
rasite 3ioj laidoj Zemélapj. Motelis
labai lengvai privaZiuojamas, visai
netoli nuo baZnyctios. Delegatés bus
autobusu patarnautos nuo vieny du-
ry iki kity.

Delegatés, kurios planuojate skristi
léktuvu praneskite keleta dieny pries
skridima, mes jus pasitiksime
aerodrome.

Jei yra kokiy klausimy, prasom
kreiptis pas Ona Szieviene arba
sekanéias: Sally Jarmol, 2451 Coit
N.E., Grand Rapids, MI 49505 (616)
361-8893 arba Alice Rock, 1813 W.
Leonard St., Grand Rapids, MI 49504
(616) 453-6400.

Aukos taipgi siundiamos sekre-
torés Onos Szeiva atidai.

Mielai ir maloniai visy laukiame. Tki
pasimatymo seime!

Seimo rengimo komitetas

PASTABA:

Sveikinimus ir aukas galima siysti i3
anksto p. Szeiva démesiui vir§ mineé-
tu adresu. Parama organizacijai ir jos
isipareigojimams labai reikalinga.
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Sajungieciy veikla

Chapter and District Activity

New Members/Naujos Narés
(Social (Apsvietos)

Ch. 1 — Chicago (Home Office)
Jacqueline Mikes
Ch.. 20 - Chicago, IL
Stasé Marcinkiené
Ch. 42, Grand Rapids, MI
Helen Kadela
Anne Tuffelmire
Ch. 43, Waterbury, CT
Alice Jonikas
Alvera Balanda
Ch. 49 - Chicago IL
Janina Cukuriené
Janina Gaigaliené
Marija Skodzus
Ch. 66 - Elizabeth, NJ
Anna Baksys
Ch. 75, Chicago, IL
Miss Sylvia M. Valentine
Miss Margaret E. Valentine
“Remember those
who have gone beforeus ...”
Connecticut
Ch. 43, Waterbury — Frances Zu-
jus.
Illinois
Ch. 2, Cicero, IL — Anna Lorenat.

Massachusetts

Ch. 5, Worcester — Leocadia Flynn;
Mary E. Ulevich; A. Alisauskiené,
Hudson.
Michigan

Ch. 42, Grand Rapids — Rose Bajo-
rinas.

Ch. 54, Southfield — Marcella Zo-

viené.
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New Jersey
Ch. 66, Elizabeth — leva Jasiukai-
tiené.

Garbés naré
A.a. VERONIKA GALNAITE

Misy miela sesé Veronika Galnai-
té miré geguzés 3 d., 1985 m.

Gimé Lietuvoje, Skirsnemunés
parapijoje, Rotuliy kaime prie Jurbar-
ko. Amerikoje iSgyveno 71 m.

Velioné buvo sesuté kazimierietés
a.a. Seselés M. Matildos ir a.a. Anta-
ninos Obetitinienés.

Galnaité  pradéjo  sajungietidka
darbg 21-moj kuopoj, kurioj buvo i3-
rinkta nutarimy sekretoré. Atgaivino
3-Cigja kuopa 1942 m., jradydama 8
veiklias nares. Perémé finansy sekre-
torés pareigas ir jose darbavosi iki
persikélé gyventi j Marquette Parko
apylinke, kur persikéle | 67-tqja
kuopa.

Reik3minga veikla pasizyméjo Chi-
cagos apskrityje ir centre uzimdama
jvairias valdybos vietas ir komisijy
paskyrimus. Centro vicepirmininke
iSbuvo 4 metus, izdo globéja 4 metus

Didziai vertingg darba atliko be
atlvginimo — isvert¢é Motery Sa
jungos konstitucija i¥ angly j lietuviu
kalba. Daug pasidarbavo badama
centro literatarinés komisijos naré
Pakelta j garbés nares 23-¢iame seime
1949 m.

Velioné buvo veikli ir dosni vienuo-
lyny rémeja. Priklausé Sv. Kazimiero
sesery réméjy dr-jai, kurioje buvo
centro valdybos rastininke per 41
metus. Amzina naré Tévy Marijonu,



Teévy Prancikony, Tévy Jézuity, Te-
vy Saleziediy, Sv. Kazimiero Seseru,

19

Masy vicepirmininkés B. Simans-
kienés dukrelé Daiva susilauké so-

Jézaus NukryZiuotojo Sesery, Seseli
Pranciskie¢iy ir Putnamo Sesellu
réméjy draugijuy.

Gedulingos pamaldos jvyko geg. 7
d., Sv. Marijos Gimimo parapijos baz-
nytioje, po kuriy buvo nulydeéta ir
palaidota Sv. Kazimiero kapinése.

A. a. Garbés naré
AGOTA LIUDVINAITIENE

Po ilgos ligos miré 53 kp. Lindeno
skyriaus ilgameté naré ir Motery
Sajungos garbés naré sulaukusi 89
mety. Gyvendama Lindene daug
prisidéjo prie kuopos jsikiirimo 1918
m., ir ilgiausiai ibuvo kuopos pirmi-
ninké. Vienuolikos mety begyje
pirmininkavo New York ir New
ersey apskriciui. Pakelta j garbés
rares 29-tame seime, 1961 m.

Po vyro mirties persikéle gyventi
»as dukterj Damber, Colorado, kur ir
jaigé $io pasaulio gyvenima. Miré
jeguzés meén. 1985 mety.

Buvo atveita ir palaidota j Sv.
Sertrudos kapines 3alia savo vyro.
siliausia uZuojauta reiskia 53 kp.
\arés dukteriai ir giminéms. Narés
\Zpradé uz jos véle Sv. Misias ir lindi
\etekusios taip garbingos narés. Lai
;ailestingas Dievas suteikia jai amZina
amybe.

St. Varneckiené

CONNECTICUT

HARTFORD
17 kuopos Zinutés

Sausio mén., po jvykusio susi-
rinkimo, Kay Urbon parodé skaidres
i5 jos kelionés po Sventaja Zeme.
Buvo labai jdomu, nes rodydama
skaidres, viska paaiskino. Acin, Kay!

nelio. Sveiki Daivg, taipgi masy
kuopos nare, ir deima.

Kovo ménesio susirinkime trumpai
paminéta Sv. Kazimiero vardadienis.
Pasimeldém prie Sventojo
paveikslo.

BalandZio ménesj pagal kalendoriy
buvo uzpradytos Sv. Misios uz ken-
&iandia Lietuvos baZnydia.

Geguzés pirma savaite turéjom i3-
pardavima (rummage sale), kurio pel-
nas bus skiriamas siysti delegates j
rugpjadio mén. jvykstantj seima.

Geguzés mén. susirinkime delega-
témis idrinktos Charlotte Serwo ir
Catherine Phillips. Visos pasivaisi-
nom skaniu C. Phillips keptu rabar-
baro pyragu, palo$ém Zirniukais, ir
skirstémés su viltim veél susitikti ru-
denj, pasilséjus po vasaros malonu-
my.

pay

Uzuojautos

Ir vél lindesio 3e3élis apgaubé ma-
sy 17 kuopa, nes netekome dviejy
sajungiediy, tai Anna Rukus ir Tere-
sa Sutton. Uz jy sielas uzprasytos Sv.
Misios ir daZnai prisiminsime
maldose. Jy Seimoms reiskiame giliau-
sig uzuojauta.

Taipgi masy garbés naré C. Serwo
neteko mielo broliuko. Lai Dievulis
suteikia jai stiprybés skausmo valan-
dose, o sieloms tesuteikia amzina
laime danguje.

Koresp. S. Spakauskiene

NEW HAVEN
Connecticut Apskrities
105-tasis Suvaziavimas

Balandzio 21 d. 10:30 val. ryto, $v.
Kazimiero lietuviy parapijos bazny-
Cioje, New Havene, 3v. Midiy auka,
buvo atna3aujama uz CT, apskrities,
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mirusias sajungos nares.

Suvaziavimas kviestas 1 val. p.p.
Atvykusios atstovés ir vieinios uZsi-
registravo ir paliko atsiveZtus man-
datus prie jéjimo. Ten pat, atstovém,
prisegtos gélytés ir visom pasidlyta
kava ir pyragai.

Suvaziavime dalyvavo 17 atstoviy,
6 viednios ir 4 apsk. valdybos narés.
Atstovautos keturios kuopos: Hart-
fordo, New Britaino, New Haveno ir
Waterburio, Manchesterio kuopa
nedalyvavo nei pranesimga prisiunte.

CT apskrityje, be Manchesterio,

nevisad derinasi su Sgjungos nuosta-
tais.

Kuopose atsiranda nariy, kurios ne-
begali, nebepajégia skaityti — jai ir
Motery Dirva nebenaudinga. Ar jai
dar siuntinéti? Ar uZ ja, naré, vis tiek
turi moketi? Kas atsitinka, jei nare,
protiniai nebepajégia susivokti ir apsi-
mokeéti draudimo?

Ar ruodiamasi ir kiek pasiruosta
Seimui? Svarstyta, kokia turéty bati
kuopos atstové? Tos, kurios Sajunga
ir jos veikla gerai paZista, seimuose

nariy yra 155. Socialini
priklauso 125, o draudimo 30. Nuo
praéjusiy mety suvaziavimo i§ Sa-
jungos isstojo 3, miré 4; apskr. ne-
teko 7 nariy. Naujy nariy jstojo 4,
visos j socialinj skyriy.

Suvaziavima, New Haveno kuopos
vardu, pasveikino ,,amzZiais” buvusj, o
dabar garbés, pirmininké Marijona
Jokubaité. Malda kalbéjo ir suva-
Ziavimo  posédZiui  pirmininkavo
apskr. pirm. Emilija Sauliené, sekre-
toriavo Marija Jesiukevi&iate.

Uz daugelio mety darba, apskr.
valdyboje, padékota buvusioms val-
dybos pirm. Julijai Valantine, rast.

nekarta dalyvavusios, fiziniai
skyriui bepajégia, o josi ijaucia
pakankamai stiprios, seimo disku-

sijose ir nutarimuose dalyvauti. Iki
dabar Zinoma, kad Hartfordo 17-tos
kuopos atstové dalyvaus. Jei pasi-
sekty Worcesterio 5-tai  kuopai
suorganizuoti autobusa, gal atsirasty
ir daugiau vaZiuojanéiy. Pasialymas,
kuopai siundiandiai atstovelatstoves,
vieton dabar skiriamy $50, skirti $100
i§ apskr. iZdo, priimtas. Skatinta,
Seimo reikaly nepraleisti terminy: 13-
kiliosios moters, naujy pasiglymy,
garbés nariy, skundy, stipendijy ir kt.
reikalais.

Dél gyvybés draudimo skyriaus jsi-

Marijonai  Jokub ir izdininkei
Charlotte Serwo. Visos papuostos
gyvu geéliy puokitelémis.

Posédziui pasialyta darbotvarke pri-
imta be papildymy.

I3 valdybos, prane$imus, padaré
pirmininké ir iZdininké Catherine
Phillips. Tuo metu, persiorganizavusi
Waterburio 43 kp. apskr. vald. kasai
iteiké $100 auka.

I5 kuopuy pranedimy ir apskrities
einamyjy reikaly, idkilusios diskusi-
jos buvo gyvos ir vertingos. Deja, ne-
visos diskusijos pasiekia nutarimo, ne
visi iskile klausimai — atsakymo. Ta-
Giau, reikia dziaugtis, kad doméji-
masis ir ripestis Sajunga, yra gyvas.
Kuopy veikla nustato salygos, kurios
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jungimo j SLA, néra jokio pritarimo.
Narés pageidauja skyriaus panai-
kinimo ir joms priklausanéiy sumy,
dar gyvoms esant, idmokéjimo. Bent
masy apsk. j 3j skyriy, naujy nariy
verbavimas nedavé laukty rezultaty.

SuvaZiavimo pasitlymu ir nu-
tarimu, i$ apskr. izdo po $50 paskirta
Laisvés Statulos remontui, vysk.
Baltakio fondui ir Karolinos
Poderienés jamzinimui — auka Mo-
tery Dirvai paremti.

Sekan¢iam terminui, apskrities val-
dybos sastatas: pirm. Emilija Sau-
liené, vicepirm. Albina Lip¢iene, sekr.
Marija Jesiukeviciaté, izd. Catherine
Phillips. Antrosios vicepirm. idrinkti
nepasiseké. SuvaZiavimas pasialé ja



A.ta. Karolina Poderiené, ilgameté Water-
»urio 43-¢ios kp. pirm. ir apskrities veikéja.

ssirinkti i$ 33 kuopos.

Po posédiio, atstovés, viednios ir
aldyba peréjo j didziaja parapijos
ale, kur prie graZiai paruosty staly,
pavaidintos kar3ta vakariene. Ne-
ngva buvo kuopos pirmininkei Te-
esei Strimaitienei viska su-
rganizuoti nusilauZus koja, bet su
ilkininkiy Monikos Merkevicienés ir

enés Puslienés pagalba, viskas pui-

ai pasiseké. NuosirdZiai suvaZiavime

ilkino ir, naujos, kuopos narés
Izabelé Peterson ir Evelyna Lapenski.
Albina Lip¢iene

21
ILLINOIS

CHICAGO

Motery Sajungos
suvaziavimas

Motery Sajungos kuopy atstoviy
suvaziavimas jvyko 1985 m. geguzés
26 d. Sv. Antano parapijos mazoje
saléje, Cicero, Ill. 1:30 val. Antros
kuopos valdyba ir narés rapestingai
pasiruo3é sutikti atstoves. Diena ne-
labai buvo patogi suvaziavimui, nes t3
diena mokyklos turéjo vyresniy kla-
siy, ar skyriy UZbaigtuves — Gradu-
ation; Lietuviy Tautinése kapinése
buvo iskilmingas minéjimas miru-
siyjy, dalis nariy turéjo ten daly-
vauti. Kad nesugaisti laiko laukimui,
pradéjome nuo graziai paruosto stalo.
Malda sukalbéjo kun. Antanas Marks
ir palinkéjo skanaus apetito.

Pirm. Viktorija Leone neatvyko, nes
jos vyras veél susirgo ir idveitas j
Loyolos ligonine ir ji turi bati prie jo.
Todél susirinkima pradéjo v.p. Mary
Druktanis. Malda sukalbéjo ir mi-
rusiyjy nariy pagerbima pravede Illi-
nois direktoré Gr. Meiluviene, taip
pat buvo prisimintos ir serganéios na-
rés, palinkéta joms kantrybés ir
stiprybés. Tuo laiku 67 kuopos ilga-
meté pirm. Pranuté Ivanauskiené
buvo ligoninéje.

Protokola perskaité sekretoré Eva
Lukas. Jis buvo paradytas iSsamiai,
grazia lietuviy kalba, bet kur reikia
ten ir angliskai paradyta. Izdininkés
praneSima perskaité izd. Gr. Meilu-
viené, pasidZiauge, kad 3j karta dau-
giau pinigy yra izde, todél susirinku-
sios paskyré Stipendijy fondui 25
dolerius, Seimui $20.00 ir BALFUI
Sventiandiam 40 mety sukaktj, lab-
daros darbo dirban¢iam parasyti pa-
sveikinima ir pridéti auka $20.00.
Sunku piniga uZdirbti, bet smagu ir
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lengva iddalinti.

Kuopy pirmininkiy pranefimai:

Antra kuopa atstovavo ir pra-
nesima padaré Juliana Rotsko, iSvar-
dino visus nuveiktus darbus. | seima
ruodiasi vaZziuoti 5 narés; 4 apdrau-
dos ir viena ap3vietos.

3 kuopos atstovés nebuvo, tad ir
pranes$imo nebuvo.

20 kuopos pranedima padaré
v.pirm. Vladé Atkocaitiené. Sviesiom
spalvom apibtidindama valdybos nares
ir ju nuveiktus darbus. PasidZiauge,
kad gavo 6 naujas nares ir kad j seima
ruodiasi vaziuoti 5 narés. Siame su-
vaziavime dalyvauja penkios narés i§
60 nariy. Siais metais miré viena
buvusi darbsti valdybos naré, 18 mety
buvo izdininké. Eleonora Sereici-
kiene.

46 kuopos pranesima padaré Eva
Lukas. Jos penkios atstovavo savo
kuopa, kiek vaziuos j seima dar tiks-
liai negaléjo pasakyti, nes birZelio mén
bus susirinkimas ir galutinai pasi-
sakys, kas vaziuos j seima.

49 kuopos kalbéjo Ona Marcin-
kiené, nes pirm. Antané BaleiSiené deél
rimty priezas¢iy negaléjo dalyvauti.
Kelios vaziuos j seima, dar negaléjo
pasakyti, ta padarys po juy susi-
rinkimo.

67 kuopos susirgus pirmininkei P.
Ivanauskienei, kuopa niekas neatsto-
vavo.

75 kuopos pirmininké neatvyko,
nors buvo Zadéjusi dalyvauti.

Chicagos  Apskri¢iui  priklauso
septynios kuopos. Buvo kalbéta, kaip
lengviau ir patogiau nuvaZiuoti j
seima Grand Rapids. Kadangi dar né-
ra zinoma visas skaicius, kiek vaziuos
i viso, tai nezinia, kokj autobusa
samdyti. Nutarta, kad nariy vaziuo-
jan¢iy skaiiy sudarys Gr. Meilu-
viené, o autobusu pasirtipins Julianna
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Rotsko. Jos laukia i kuopy pirmi-
ninkiy pranesimy.
Gr. M.

CHICAGO

Chapter 75

The annual day of prayer and
luncheon-meeting was held May 14th
commencing with Holy Mass at St.
Peter and Paul Church. Pastor, Rev.
Bruno Grinis, welcomed all the
members and thanked Chapter 75's
Spiritual Adv., Rev. John Velutis, for
inviting the members to com-
memorate this special day at his
church. Fr. John’s homily was
thought provoking and ‘very in-
spiring. He especially stressed the
privileges of living in a free country
opposed to those of our brethren,
who are living in communist oc-
cupied captive nations. Prayers were
also said for living and deceased
mothers and members of Chapter 75.
With great solemnity, everyone
renewed their devotion to the Blessed
Mother.

Afterwards a luncheon-meeting
was held at Jenny’s Restaurant.
President Ursula Rastenis opened the
meeting and welcomed special guest,
Illinois Director Emilie Prose. Emilie
brought the beautiful afghan she
donated for the raffle book. Amid the
oohs and ahhs, Pres. Ursula Rastenis
thanked Emilie for her generosity.
Members who also brought beautiful
prizes to the meeting were Julia
Steffen, Sally Brotts and Olympia
Gaucius. Thank you very much.
Those who did not bring their raffle
book prizes to this meeting, please
get them delivered to our new
Treasurer, Monica Piuszis, or any of
the other committee members —
Bernice Nedzveckas, Helen Wai-



cekauskas, Ursula Rastenis and Don-
na Zilis. Members who did not at-
tend this meeting will get their raffle
books through the mail from Treas.
Monica Puiszis.

A combined report was given on
the visit to Misericordia Home for
Children by Bernice Nedzveckas,
Monica Puiszis, Helen Waicekauskas
ind Donna Zilis. Monica announced
that she has various greeting mass
-ards from Misericordia and invited
the members to utilize them. Pres.
Ursula Rastenis thanked the com-
mittee for their good work.

A discussion followed about the
-oming convention in Grand Rapids,
Mich. Vice-Pres. Bernice Nedzveckas
encouraged the members to par-
ticipate. Bernice is also a trustee of
the National Board. Delegates are:
Bernice Nedzveckas, Helen Waice-
kauskas and Ann Dobill. Rec. Sec.
Anne Marie Limanowski suggested
1aving a raffle at the meeting to help
:arn some money for the convention
xpenses. A fun raffle was held and
ucky Anne Marie just happened to be
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one of the lucky winners (twice) and
the other lucky winner was Ann
Martin. By the way, Ann and Mike
Martin became grandparents in
January. Congratulations.

Josephine O'Malley introduced two
new social members: sisters Sylvia
Mary and Margaret Elaine Valentine.
Thank you Josephine and a very
hearty welcome to our two new
members.

After the meeting President Ursula
Rastenis invited the members to stay
for a May crowning ceremoney. Rev.
John Velutis led the members in
singing “Marija, Marija” and Bernice
Nedzveckas and Anne Marie
Limanowski led the members in
singing “Mother Dearest, Mother
Fairest.”

CONGRATULATIONS to our Rec.
Sec. Anne Marie Limanowski. She
was re-elected Village Clerk of Or-
land Park on April 2nd. She has been
Village Clerk for the past 10 years.

A poem submitted by Anne Marie
Limanowski:

Chapter 75 May Crowning. From left: Trustee Bernice Nedzveckas; Rec.
Sec. Anne Marie Limanowski; Pres. Ursula Rastenis; Chrm. Home Visitors
Helen Waicekauskas; Fin. Sec. Donna Zilis; Spiritual Adv. Rev. John

Velutis.
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MOTERU DIRVA

1601 S. 4Sth Ave.
Cicero, IIl. 60650 5620 s.

CHICAGO,

LITHUANIAN WORLD COMMUNITY,

I'IL.f/l/ J

INC.
CLAREMONT AVE.
IL 606306 S

Mother’s Kisses

A kiss when I get up in the
morning

A kiss when I go to bed.

A kiss when I burn my finger —

A kiss when [ bump my head.
A kiss when I cause her trouble —

A kiss when I cause her joy.
There’s nothing better in this wide
world

Than mother’s kisses for her good

little girl or boy. DZ

NEW JERSEY

NEWARK
68-ta Kuopa

Aéit Dievui, ir masy kuopos dva-
sios vadui prel. Jonui Scharnui, masy
kuopa puikiai susitvarké. Su 3iais
metais pradéjo veiklos darbus. Siy
mety valdyba sudaro sekancios: pirm.
Rozé Basile; vicepirm. Betty Luciw;
fin. raét. Eunice Laubauskas; izd. Sally
Délitinas; prot. rast. Adele Urbanas.
Sios moterys yra darb3¢&ios parapijoj ir
visuomenei, priklauso Newarko skait-
lingai Vy¢iy kuopai ir yra valdybos
narés. Buvo sulaukti jau 3 susi-
rinkimai. Dalyvavo New Jersey
apskrities suvaziavime kaip atstoveés ir
viednios. Taip gi yra apskrities kon-
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stitucijos sutvarkymo komisijoj.

68-toj kuopoj liko jgyvendintas
amzinas roZandius. Dvasios vadas
prel. Scharnius kiekvienai narei pa-
skyré sukalbéti po viena paslaptj kas-
diena ir visos narés mielai sutiko.
Maldos skirtos uz Laisvés Lietuvai.
Taipgi visos narés bendrai dalyvauja
Sv. Misiose kas ménesio trediaji
sekmadienj.

Siais metais kuopos metinés Sv. Mi-
Sios ir bendra nariy komunija bus
rugséjo (Sept.) 8 d. 12 val. pp (vidur-
dienyje). Tuojau po misiy parapijos
saléje bus iskilmingi pietts. Sajun-
gietés maloniai kviedia visus daly-
vauti ir visas lietuves katalikes mo-
teris ir mergaites jsiradyti j AL.RK.
Motery Sajunga. ki pasimatymo —

Ona Pociené
68 kp. garbés nare

“You'd cry too, if persons moved
and it cost you 25 cents each time to
get the new address.”

@ 645 63
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